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ПУБЛИЧНА ПОКАНА 

 

Номер 007/24.04.2026 

Наименование: „Външен одит” по проект BG56AMPR001-1.003-0002 „Създаване на алтернативни 

социални услуги за непридружени деца - бежанци в България”, договор №812108-31/20.06.2025г., 

финансиран по Програмата на Република България по фонд „Убежище, миграция и интеграция“ 2021 – 

2027 г., с финансовата подкрепа от Европейския съюз и бюджета на Република България 

 

PUBLIC INVITATION 

 

Number 007/24.04.2026 

Title: "External Audit" under project BG56AMPR001-1.003-0002 “Establishment of alternative arrangements 

for comprehensive social care services for unaccompanied refugee children in Bulgaria”, contract No 812108-

31/20.06.2025, financed under Asylum, Migration and Integration Fund 2021–2027 of the Republic of Bulgaria, 

with the financial support of the European Union and the budget of the Republic of Bulgaria 

 

 

РАЗДЕЛ 1: ДАННИ ЗА БЕНЕФИЦИЕНТА/SECTION 1: BENEFICIARY DETAILS 

  

I.1) Name, addresses and contact persons 

 

Официално наименование/Official name: Мисия на Международна организация по миграция в България 

/ Mission of the International Organization for Migration in Bulgaria 

Пълен адрес: ул. „Цар Асен“ № 77, София 1463, България 

Full address: ul. 77 Tsar Asen Street, Sofia 1463, Bulgaria 

 

Град: София / City: Sofia Пощенски код/ Postal Code: 1463 

Лице/а за контакт: Алевтина Христова/Contact person(s): 

Alevtina Hristova 
Телефон: Phone: 02 9394 774 

Електронна поща /E-mail: iomsofiaprocurement@iom.int Факс/Fax: 02 9394 788 

1. Интернет адрес/и (когато е приложимо) Интернет страницата на ИСУН 2020 / 

Internet address(es ) (where applicable) Website of the UMIS 2020 

https://eumis2020.government.bg/  

 

2. Интернет страницата на Международна организация по миграция в България / The 

website of the International Organization for Migration in Bulgaria 

https://bulgaria.iom.int/do-business-us-procurement 

 

 

 

Допълнителна информация може да бъде получена на: / Further information can be obtained at: 

■ Съгласно І.1 / S according to I.1) 

*  Друго: моля, попълнете Приложение А.I /Other: please fill in Appendix A.I 

Публичната покана   и документация за участие (спецификации и допълнителни документи) могат да бъдат 

получени на: / The public invitation and documentation for participation (specifications and additional documents) can 

be obtained at: 

■ Съгласно І.1 /S according to I.1) 

* * Друго: моля, попълнете Приложение А.ІІ / Other: please fill in Annex A.II 

Офертите трябва да бъдат изпратени на /Offers should be sent to: 

■ Съгласно І.1/ S according to I.1) 

* Друго: моля, попълнете Приложение А.ІІІ / Other: please fill in Annex A.III 

Подаването на офертите се извършва съгласно мястото посочено в раздел IV.2.4 . 

The submission of tenders shall be carried out according to the place specified in Section IV.2.4 . 

 

https://eumis2020.government.bg/
https://bulgaria.iom.int/do-business-us-procurement
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РАЗДЕЛ ІІ.: ОБЕКТ НА ПРОЦЕДУРАТА ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ НА ИЗПЪЛНИТЕЛ  

SECTION II.: SUBJECT OF THE PROCEDURE FOR THE APPOINTMENT OF A SERVICE PROVIDER  

 

II.1) Описание / Description 

 

II.1.1) Обект на процедурата и място на изпълнение на строителството, доставката или услугата (Изберете 

само един обект – строителство, доставки или услуги, който съответства на конкретния предмет на  вашата 

процедура) 

Object of the procedure and place of execution of the construction, supply or service (Select only one object – works, 

supplies or services, which corresponds to the specific subject of your procedure) 

Строителство / Construction 

(Construction & Installation Works)      

□ 

 Доставки / Deliveries             □ Услуги / Services                  ■ 

Място на изпълнение на 

строителството 

Place of execution of the construction 

(CMP): 

Място на изпълнение на доставка:  

Place of delivery: 

Място на изпълнение на услугата: 

България,  гр.София 

Place of service performance: 

Bulgaria 

Код според Общия 

терминологичен речник CPV 

 

79212000 Одиторски услуги  

79210000 Счетоводни и одиторски 

услуги 

 

II.1.2) Описание на предмета на процедурата: 

Description of the subject matter of the procedure:  

 

Извършване на външен одит / Performing of External audit  

 

Процедурата се провежда в съответствие с разпоредбите на ПМС №4 от 11 януари 2024г. The procedure is carried 

out in accordance with the provisions of the Council of Ministers No. 4 of January 11, 2024. 

 

ІІ.1.3) Обособени позиции:   да      не  ■ 

Lots: yes    not   ■ 

(за информация относно обособените позиции използвайте Приложение Б толкова пъти, колкото е броят на 

обособените позиции) 

(for information on lots, use Annex B as many times as the number of lots) 

Ако да,  офертите трябва да бъдат подадени  (отбележете само едно): 

/ If yes,  bids must be submitted  (note only one): 

само за една обособена позиция  / for one lot only   

за една или повече обособени позиции  / for one or more lots   

II.2) Количество или обем на обекта на процедурата  

Quantity or volume of the subject matter of the procedure 

 

Общо количество или обем (включително всички обособени позиции, когато е приложимо) 

Total quantity or volume (including all lots, where applicable) 

 

 

Външен одит по проект BG56AMPR001-1.003-0002 „Създаване на алтернативни социални услуги за 

непридружени деца - бежанци в България“ договор №812108-31/20.06.2025г. 

 

 

Изпълнителят следва да извърши независима одитна проверка относно спазването на правилата за финансово-

счетоводно отчитане и допустимостта на разходите, извършени от МОМ в съответствие с договора и бюджета 

към него.  

Независимата одитна проверка следва да представи информация, позволяваща да се удостовери, дали разходите, 

заявени от МОМ във финансовия отчет са действително извършени, точни и допустими в съответствие с договора 

и приложимите правила.  
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Одиторската проверка следва да установи дали:  

- съществуващите системи за контрол на международната организация функционират правилно и дали са 

икономически ефективни;  

- основните плащания са законни и редовни; 

- да дава отговор на въпроса дали одиторската работа поставя под съмнение твърденията, направени в 

декларацията/ите за управление, представена/и от международната организация, включително информация за 

подозрения за измама; 

-  предоставя увереност, че разходите, включени в исканията за плащане, подадени от международната 

организация до УО, са законосъобразни и редовни. 

Изпълнителят следва да осигури провеждане на външен одит на разходите, заявени от МОМ в междинни и 

окончателни финансови отчети за изпълнението на проекта. 

Брой одити –2 одита, обхващащи финансовите години приключващи на 30.06.2026 и 30.06.2027. За всеки одит 

следва да бъде изготвен доклад на Изпълнителя, който да отговаря на Mеждународните одитни стандарти. При 

удължаване на периода на изпълнение на проекта след 30.06.2027 г. договорът може да бъде удължен и да 

включва одити и за следващи финансови години, но не по-късно от 31.12.2029 г. 

 

"External Audit" under project BG56AMPR001-1.003-0002 “Establishment of alternative arrangements for 

comprehensive social care services for unaccompanied refugee children in Bulgaria”, contract No 812108-

31/20.06.2025 

 

The service provider should carry out an independent audit verification of costs in compliance with the rules for financial 

and accounting rules and the eligibility of the costs spent by IOM in accordance with the contract and the budget.  

The independent audit should provide information to verify that the expenditure claimed by IOM in the financial reports 

were actually incurred, accurate and eligible in accordance with the contract and the applicable rules.  

The audit should establish whether:  

- the existing control systems of the international organization are functioning properly and whether they are cost-

effective; 

- all costs are correct and accurate; 

- to answer the question of whether the audit work casts doubt on the assertions made in the management declaration(s) 

presented by the international organization, including information on suspected fraud; 

- provides assurance that the costs included in the payment claims submitted by the international organisation to the MA 

are correct and accurate. 

The Service provider shall ensure an external audit of the costs declared by IOM in the interim and final financial reports 

statements for the implementation of the project. 

Number of audits –2 audits covering the financial years ending 30.06.2026 and 30.06.2027. For each audit, a report 

should be prepared by the Contractor, which should comply with International auditing standards. If the project 

implementation period is extended beyond 30.06.2027, the contract may be extended to include audits for subsequent 

financial years, but no later than 31.12.2029. 

 

 

Прогнозна обща стойност без включен ДДС: 29 999.54 EUR (Двадесет и девет хиляди деветстотин 

деветдесет и девет евро и 54 цента) 

 

Estimated total value excluding VAT: 29 999.54  EUR (Twenty-nine thousand and nine hundred and ninety-nine 

EUR and 54 cents) 

 

 

 

 

РАЗДЕЛ ІІІ: ЮРИДИЧЕСКА, ИКОНОМИЧЕСКА, ФИНАНСОВА И ТЕХНИЧЕСКА ИНФОРМАЦИЯ 

SECTION III: LEGAL, ECONOMIC, FINANCIAL AND TECHNICAL INFORMATION 

 

III.1) Условия свързани с изпълнението на обекта на процедурата  

Conditions related to the implementation of the object of the procedure 

 

III.1.1) Изискуеми гаранции (когато е приложимо) / Required guarantees (where applicable)  

1.1.a Гаранция за участие: Не е приложимо  / Bid Security: Not applicable 

1.1.b Гаранция за добро изпълнение:  Не е приложимо / Performance Security: Not applicable 
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III.1.2) Условия и начин на финансиране и плащане и/или препратка към съответните разпоредби, които 

ги уреждат:  

Conditions and method of financing and payment and/or a reference to the relevant provisions governing them:  

Заплащането на договора се извършва в евро по банков път по следния начин и при следните условия:  

- Цената по договора се изплаща на части, след извършване на годишен одит и представяне на одиторски доклад 

за съответната година; 

- Сумата заплатена за изготвяне на годишен одит и представяне на одиторски доклад за съответната година се 

определя в процент от цената на договора, равен на процента на общия размер на отчетените разходи, обхванати 

от годишния одит спрямо общия размер на бюджета на разходите на МОМ по проекта, посочен в т.3.6.  

- Одитът за съответната година се извършва след предварителна писмена заявка от страна на МОМ. Заявката се 

изпраща по електронен път до изпълнителя не по-късно от 15 Август на съответната година;  

- Плащане се извършва в срок до 20 работни дни след представяне на фактура или еквивалентен документ 

за извършване на плащане, приемо-предавателен протокол за предаване на доклад на хартиен и електронен 

носител за извършения одит, приет от МОМ без коментари преди 01 октомври на съответната година.  

За извършване на плащанията Изпълнителят изготвя фактури или еквивалентни документи за извършване на 

плащане, в които задължително се вписва следният текст: 

 

Разходът е по проект BG56AMPR001-1.003-0002 „Създаване на алтернативни социални услуги за непридружени 

деца - бежанци в България“ договор №812108-31/20.06.2025г. 

 

The prices Invoiced by the Service provider shall not be higher than the maximum price offered in the price offer, part of 

offer attached to the contract. 

 

Payment of the contract is made in EUR by bank transfer in the following way and under the following conditions: 

 

- The contract price is paid in installments, after performing an annual audit and submitting an audit report for the relevant 

year; 

- The amount paid for preparing an annual audit and submitting an audit report for the relevant year is determined as a 

percentage of the contract price, equal to the percentage of the total amount of reported costs covered by the annual audit 

compared to the total amount of the project budget for IOM , specified in item 3.6. 

- The audit for the relevant year is carried out after a prior written request from the IOM. The request is sent electronically 

to the contractor no later than August 15 of the relevant year; 

- Payment is made in 20 day term after submitting an invoice or equivalent document for payment, a handover protocol 

for the delivery of a paper and electronic copy of the report on the audit, accepted by the IOM without comments before 

October 01 of the relevant year. 

 

In order to make the payments, the Service provider issues invoices or equivalent payment documents, in which the 

following text must be included: 

 

The expense is under project No. BG56AMPR001-1.003-0002 “Establishment of alternative arrangements for 

comprehensive social care services for unaccompanied refugee children in Bulgaria”, contract No 812108-

31/20.06.2025“ 

 

  

III.1.3) Други особени условия (когато е приложимо)     да ■  не   

Other special conditions (where applicable)     to ■  not   

Ако да, опишете ги: / If so, describe them: 

 

Договорът с изпълнителя на поръчката ще бъде сключен за срок до представяне на външен одит по окончателен 

финансов отчет, съгласно посоченото в т.3.5. на Техническата спецификация, но не по-късно от 31.12.2029 г, 

което събитие настъпи първо. 

The Agreement with the Service Provider will be concluded for a term until submission of external audit related to final 

financial, as specified in item 3.5. of the Terms of Refference, but not later than 31.12.2029, whichever occurs first. 

 

Документацията на поръчката е изготвена двуезично на български и английски език, при разминаване на 

версиите, водещ ще бъде българският текст. За образеца на договора водеща е английската версия. Офертата се 
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подава на български език./ The tender documentation is prepared bilingually in Bulgarian and English, in case of 

discrepancies, Bulgarian version shall prevail. For the Agreement template the English version shall prevail. The offer 

must be submitted in Bulgarian 

 

Изпълнителят се задължава да прилага мерки за видимост и комуникация, съгласно посоченото в т.9 на 

Техническите спецификации. The Contractor undertakes to implement visibility and communication measures, as 

specified in item 9 of the Technical Specifications. 

 

Съгласно чл. 6, ал.1 от ПМС 4/11.01.2024 г. заинтересованите лица могат да поискат писмено от бенефициента 

разяснения по публичната покана в срок до 4 дни преди изтичането на срока за подаване на офертите./ Pursuant 

to Article 6, paragraph 1 of Decree No. 4 of 11 January 2024, interested parties may request, in writing, clarifications 

from the Beneficiary regarding the public invitation no later than 4 days prior to the deadline for submission of offers. 

 

 

III.2) Условия за участие / Eligibility 

 

ІІІ.2.1) Правен статус / Legal status 

Изискуеми документи/Required documents: 

1. Декларация по чл. 12, ал. 1, т. 1от Постановление № 4 от 11.01.2024 г. на Министерския съвет Declaration 

under Art. 12, para. 1, item 1 of Decree No. 4 of 11.01.2024 of the Council of Ministers; 

2. Декларация с посочване на ЕИК/EГН/Актуално състояние (Ако е приложимо). 

Declaration indicating the UIC/PIC/Actual State (if applicable). 

При ползване на подизпълнители документите за доказване на критериите за подбор се представят на етап 

подаване на оферта, а липсата на обстоятелствата за задължително отстраняване по чл.8, ал.3, т.2 от ПМС № 

4/11.01.2024г. се доказва съгласно изискванията на чл.12, ал.1 от ПМС № 4/11.01.2024г. 

When using subcontractors, the documents proving the selection criteria shall be submitted at the stage of submitting an 

offer, and the absence of the circumstances for mandatory exclusion under Article 8, Paragraph 3, Item 2 of the Council 

of Ministers Decree No 4/11.01.2024 shall be proved in accordance with the requirements of Article 12, Paragraph 1 of 

the Council of Ministers Decree No 4/11.01.2024.   

III.2.2) Не се сключва договор с кандидат, който не представи някой от документите по чл. 12, ал. 1, т. 2 от ПМС 

№4/11.01.2024 в указания от бенефициента срок. 

An agreement shall not be concluded with a candidate who does not submit any of the documents under Art. 12, para. 1, 

item 2 of Decree of the Council of Ministers No. 4/11.01.2024 within the period specified by the beneficiary. 

III.2.3) Икономически и финансови възможности / Economic and financial opportunities   

Не е приложимо  

Not applicable 

 

 

Минимални изисквания (когато е приложимо): Не е 

приложимо 

Minimum requirements (where applicable): Not 

applicable 

III.2.4) Технически възможности и квалификация / Technical capabilities and qualifications   

Изискуеми документи и информация 

Required documents and information: 

 

Списък на изпълнените услуги, които са идентични или 

сходни с предмета на поръчката, за последните 3 години 

от датата на подаване на офертата в зависимост от датата, 

на която кандидатът е учреден или е започнал дейността 

си, включително стойностите, датите и получателите, 

заедно с документи, които доказват извършената услуга. 

Под дейности идентични или сходни с предмета на 

настоящата поръчка следва да се разбират услуги по 

извършване на финансов одит на договор/и и/или 

програма/и и/или проект/и с включен писмен одиторски 

доклад за фактическите констатации от извършената 

проверка, без значение от обема или източника на 

финансиране. 

Кандидатът, избран за изпълнител или 

Минимални изисквания(когато е приложимо) 

Minimum requirements (where applicable): 

 

 Кандидатът следва да е изпълнил минимум 1 (една) 

дейност, идентична или сходна с предмета на 

поръчката, изпълнена за последните 3 години от 

датата на подаване на офертата в зависимост от 

датата, на която кандидатът е учреден или е започнал 

дейността си. Под дейности идентични или сходни с 

предмета на настоящата поръчка следва да се 

разбират услуги по извършване на финансов одит на 

договор/и и/или програма/и и/или проект/и с 

включен писмен одиторски доклад за фактическите 

констатации от извършената проверка, без значение 

от обема или източника на финансиране. 

Кандидатът, избран за изпълнител или 

одиторът/одиторите, с които ще се изпълнява 
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одиторът/одиторите, с които ще се изпълнява поръчката 

следва да са регистриран/и одитор/и по финансов одит от 

поддържания от Комисията за публичен надзор над 

регистрираните одитори регистър за физически лица или 

одиторски дружества към момента на подписване на 

договора.  

 

 A list of the services performed, which are identical or similar 

to the subject of the contract, for the last 3 years from the date 

of submission of the offer, depending on the date on which the 

applicant was established or started its activity, including the 

values, dates and recipients, together with documents proving 

the service performed. Activities identical or similar to the 

subject of this procurement should be understood as financial 

audit services of a contract/s and/or program(s) and/or 

project(s) with a written audit report on the factual findings of 

the inspection, regardless of the volume or source of funding.  

The candidate selected as a service provider or the auditor(s) 

with whom the contract will be signed should be a registered 

auditor/s for financial audit from the register for individuals 

or audit firms maintained by the Commission for Public 

Oversight of Registered Auditors at the time of signing the 

contract 

 

В случай, че Кандидатът е участвал в консорциум, 

обединение или като подизпълнител, от приложените 

документи следва да е виден дела и вида от дейностите 

изпълнени от кандидата.  

 

In case the Applicant has participated in a consortium, union 

or as a subcontractor, the attached documents should show the 

case and the type of activities performed by the applicant. 

 

При участие на обединения, които не са юридически 

лица, съответствието с изискванията за технически и 

професионални способности на кандидатите се доказва 

от обединението участник, а не от всяко от лицата, 

включени в него, с изключение на съответната 

регистрация, представяне на сертификат или друго 

задължително условие, необходимо за изпълнение на 

поръчката и съобразно разпределението на участието на 

лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в 

договора за създаване на обединение. 

 

In the case of participation by consortia that are not legal 

entities, compliance with the requirements for technical and 

professional capacity shall be demonstrated by the 

consortium as a whole, rather than by each individual 

member, except in respect of any registration, certification, 

or other mandatory requirement necessary for the 

performance of the contract, in accordance with the 

allocation of responsibilities among the members as 

stipulated in the consortium agreement. 

 

Когато Кандидатът предвижда участие на 

подизпълнители, изискванията ще бъдат прилагани към 

подизпълнителите съобразно вида и дела на тяхното 

участие. Договорът с подизпълнител следва да бъде 

поръчката следва да са регистриран/и одитор/и по 

финансов одит от поддържания от Комисията за 

публичен надзор над регистрираните одитори 

регистър за физически лица или одиторски 

дружества към момента на подписване на договора.  

 

At least 1 (one) activity, identical or similar to the subject 

of the procurement, performed for the last 3 years from 

the date of submission of the offer, depending on the date 

on which the applicant was established or started its 

activity. Activities identical to or similar to the subject of 

this procurement should be understood as financial audit 

services of a contract/s and/or program(s) and/or 

project(s) with a written audit report on the factual 

findings of the inspection, regardless of the volume or 

source of funding.  

 

The candidate selected as a service provider or the 

auditor(s) with whom the contract will be signed should 

be a registered auditor/s for financial audit from the 

register for individuals or audit firms maintained by the 

Commission for Public Oversight of Registered Auditors 

at the time of signing the contract 

 

 

При участие на обединения, които не са юридически 

лица, съответствието с изискванията за технически и 

професионални способности на кандидатите се 

доказва от обединението участник, а не от всяко от 

лицата, включени в него, с изключение на 

съответната регистрация, представяне на сертификат 

или друго задължително условие, необходимо за 

изпълнение на поръчката и съобразно 

разпределението на участието на лицата при 

изпълнение на дейностите, предвидено в договора за 

създаване на обединение. 

 

In the case of participation by consortia that are not 

legal entities, compliance with the requirements for 

technical and professional capacity shall be 

demonstrated by the consortium as a whole, rather than 

by each individual member, except in respect of any 

registration, certification, or other mandatory 

requirement necessary for the performance of the 

contract, in accordance with the allocation of 

responsibilities among the members as stipulated in the 

consortium agreement. 

 

Когато Кандидатът предвижда участие на 

подизпълнители, изискванията ще бъдат прилагани 

към подизпълнителите съобразно вида и дела на 

тяхното участие. Договорът с подизпълнител следва 

да бъде представен до 5 (пет) дни от подписване на 

договор с изпълнителя. При ползване на 

подизпълнители документите за доказване на 

критериите за подбор се представят на етап подаване 

на оферта, а липсата на обстоятелствата за 

задължително отстраняване по чл.8, ал.3, т.2 от ПМС 
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представен до 5 (пет) дни от подписването на договор с 

изпълнителя. При ползване на подизпълнители 

документите за доказване на критериите за подбор се 

представят на етап подаване на оферта, а липсата на 

обстоятелствата за задължително отстраняване по чл.8, 

ал.3, т.2 от ПМС 4/2024 се доказва съгласно изискванията 

на чл.12, ал.1 от ПМС 4/2024. 

 

When the bidder envisages the participation of 

subcontractors, the requirements will be applied to the 

subcontractors according to the type and share of their 

participation. The contract with a subcontractor should be 

submitted in 5 (five) days from the date of Agreement 

signature with the service provider. When using 

subcontractors, the documents proving the selection criteria 

shall be submitted at the stage of submitting an offer, and the 

absence of the circumstances for mandatory exclusion under 

Article 8, Paragraph 3, Item 2 of the Council of Ministers 

Decree 4/2024 shall be proved in accordance with the 

requirements of Article 12, Paragraph 1 of the Council of 

Ministers Decree 4/2024. 

4/2024 се доказва съгласно изискванията на чл.12, 

ал.1 от ПМС 4/2024. 

 

When the bidder envisages the participation of 

subcontractors, the requirements will be applied to the 

subcontractors according to the type and share of their 

participation. The contract with a subcontractor should 

be submitted in 5 (five) days from the date of Agreement 

signature with the service provider. When using 

subcontractors, the documents proving the selection 

criteria shall be submitted at the stage of submitting an 

offer, and the absence of the circumstances for 

mandatory exclusion under Article 8, Paragraph 3, Item 

2 of the Council of Ministers Decree 4/2024 shall be 

proved in accordance with the requirements of Article 

12, Paragraph 1 of the Council of Ministers Decree 

4/2024. 

 

РАЗДЕЛ ІV ПРОЦЕДУРА 

SECTION IV PROCEDURE 

 

IV.1) Критерий за оценка на офертите  

Criterion for evaluating tenders 

 

Критерий за оценка на офертите (моля, отбележете приложимото) 

Tender evaluation criterion (please tick applicable) 

най-ниска цена ■ 

lowest  price■ 

или / or 

ниво на разходите  

Cost level   

Или / or 

Оптимално съотношение цена/качество  

Optimal value for money   

 

* показатели, посочени в документацията – методика за определяне на комплексна оценка на офертите  

*indicators specified in the documentation – methodology for determining a complex assessment of the offers 

Показатели / Indicators 

1. Техническа оценка качество на 

услугата  

Technical assessment of the quality of 

service 

2. Предложена цена  

Suggested price 

Тежест / Heaviness 

 

 

 

 

 

(Бенефициентът няма право да включва като показатели за оценка на офертата критерии за подбор, 

представляващи минимални изисквания за икономическо и финансово състояние, професионална квалификация 

и технически възможности на кандидатите.)  

(The beneficiary is not entitled to include selection criteria as indicators for evaluation of the tender, representing 

minimum requirements for economic and financial status, professional qualification and technical capabilities of the 

candidates.) 

 

IV.2) Административна информация / Administrative information 

 

IV.2.1) Срок за подаване на офертите  
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Deadline for submission of tenders 

До дата / Up to Date:  11.05./2026       (дд/мм/гггг )(dd/mm/yy)                  Час / Hour: 23:59 

IV.2.2) Интернет адреси, на които може да бъде намерена поканата и документацията към нея: 

Internet addresses where the invitation and its documentation can be found: 

- Интернет страницата на ИСУН 2020 / The website of the UMIS 2020 https://eumis2020.government.bg/ 

- Единния информационен портал на европейските структурни и инвестиционни фондове / The Single 

Information Portal of the European Structural and Investment Funds https://eufunds.bg/bg 

- Интернет страницата на Международна организация по миграция в България / The website of the 

International Organization for Migration in Bulgaria https://bulgaria.iom.int/do-business-us-procurement 

- https://www.ungm.org/public/notice - United Nations Market Place https://www.iom.int/procurement-

opportunities - Глобалната интернет страница на международна организация по миграция / The global 

website of the International Organization for Migration  

IV.2.3) Срок на валидност на офертите 

Period of validity of offers  

До / To //         (дд/мм/гггг) (dd/mm/yyyy) 

или / or  

в месеци / in months:     или дни /or days:   60   (от крайния срок за получаване на оферти)  

(from the deadline for receipt of offers) 

 

IV.2.4) Място на подаване на офертите  

Place of submission of tenders  

 

Само чрез интернет страницата на ИСУН 2020 / Only through the website of the UMIS 2020 

https://eumis2020.government.bg/ 

 

РАЗДЕЛ V: СПИСЪК  НА  ДОКУМЕНТИТЕ, КОИТО СЛЕДВА  ДА  СЪДЪРЖАТ ОФЕРТИТЕ ЗА 

УЧАСТИЕ  

SECTION V: LIST OF DOCUMENTS TO BE INCLUDED IN THE TENDERS FOR PARTICIPATION  

1. Оферта по чл. 5 от Постановление № 4 от 11.01.2024 г. на Министерския съвет; 

Offer under Art. 5 of Decree No. 4 of 11.01.2024 of the Council of Ministers; 

2. Декларация по чл. 12, ал. 1, т. 1 от Постановление № 4 от 11.01.2024 г. на Министерския съвет. При 

подписване на договора за възлагане липсата на обстоятелствата, посочени в декларацията се  доказват 

с документи, издадени от компетентен орган, относно липсата на обстоятелства по чл. 54, ал.1, т.1 – 3 и 

6 от Закона за обществените поръчки. 

Declaration under Art. 12, para. 1, item 1 of Decree No. 4 of 11.01.2024 of the Council of Ministers. Upon 

signing the contract for assignment, the absence of the circumstances specified in the declaration shall be proved 

by documents issued by a competent authority regarding the absence of circumstances under Art. 54, para 1, 

items 1 – 3 and 6 of the Public Procurement Act. 

3. Документи, доказващи, техническите възможности и квалификацията на кандидата по т. ІІІ.2.4) от 

настоящата публична покана (Важно: документите, посочени в тази точка, трябва да съответстват на 

тези, изброени в т. ІІІ.2.4), ако е приложимо: 

Documents proving the technical capabilities and qualifications of the applicant under item III.2.4) of this public 

invitation (Important: the documents referred to in this item must correspond to those listed in item III.2.4), if 

applicable 

3.1. Списък на изпълнените услуги, които са идентични или сходни с предмета на поръчката за 

последните 3 години от датата на подаване на офертата в зависимост от датата, на която кандидатът е 

учреден или е започнал дейността си, включително стойностите, датите и получателите, заедно с 

документи, които доказват извършената услуга. Дейности, еднакви или сходни с предмета на поръчката 

са: финансов одит на договор/и и/или програма/и и/или проект/и с включен писмен одиторски доклад за 

фактическите констатации от извършената проверка, без значение от обема или източника на 

финансиране. 

Кандидатът, избран за изпълнител или одиторът/одиторите, с които ще се изпълнява поръчката следва 

да са регистриран/и одитор/и за финансов одит от поддържания от Комисията за публичен надзор над 

регистрираните одитори регистър за физически лица или одитни дружества към момента на подписване 

на договора.  

A list of the services performed, which are identical or similar to the subject of the contract, for the last 3 years 

from the date of submission of the offer, depending on the date on which the candidate was established or started 

its activity, including the values, dates and recipients, together with documents proving the service performed. 

https://eumis2020.government.bg/
https://eufunds.bg/bg
https://bulgaria.iom.int/do-business-us-procurement
https://www.ungm.org/public/notice
https://www.iom.int/procurement-opportunities
https://www.iom.int/procurement-opportunities
https://eumis2020.government.bg/
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Activities identical or similar to the subject of the contract are: financial audit services of a contract/s and/or 

program(s) and/or project(s) with a written audit report on the factual findings of the inspection, regardless of 

the volume or source of funding.  

 

The candidate selected as a service provider or the auditor(s) with whom the contract will be signed should be a 

registered auditor/s for financial audit from the register for individuals or audit firms maintained by the 

Commission for Public Oversight of Registered Auditors at the time of signing the contract. 

4. Декларация за подизпълнителите (свободен текст), които ще участват в изпълнението на предмета на 

поръчката и дела и вида на тяхното участие (ако кандидатът е декларирал, че ще ползва подизпълнители); 

Declaration of the subcontractors (free text) who will participate in the implementation of the subject of the 

contract and the share and the type of their participation (if the applicant has declared that he will use 

subcontractors); 

5. Други изискуеми от кандидата документи: / Other documents required by the applicant: 

-     Декларация с посочване на ЕИК/ЕГН/Удостоверение за актуално състояние (ако е приложимо) 

Declaration indicating UIC/PIN/Certificate of good standing (if applicable) 

 

В случай, че Кандидатът е участвал в консорциум, обединение или като подизпълнител, от приложените 

документи следва да е виден дела и вида от дейностите изпълнени от кандидата.  

 

In case the Applicant has participated in a consortium, union or as a subcontractor, the attached documents should show 

the case and the type of activities performed by the applicant. 

 

При несъответствие между сумата, написана с цифри, и тази, написана с думи, важи сумата, написана с думи./ In 

case of a discrepancy between the amount written in figures and the amount written in words, the amount written in words 

shall prevail. 

 

 

РАЗДЕЛ VI: ПРИЛОЖЕНИЯ КЪМ НАСТОЯЩАТА ПУБЛИЧНА ПОКАНА: 

SECTION VI: ANNEXES TO THIS PUBLIC CALL: 

1. Образец на оферта / Offer template 

2. Образец на декларация чл. 12, ал. 1, т. 1 от Постановление № 4 от 11.01.2024г. на 

Министерския съвет / Template of the declaration Art. 12, para. 1, item 1 of Decree No. 4 of 

11.01.2024. of the Council of Ministers 

3. Техническа спецификация / Technical specification 

4. Проект на договор / Draft contract 

5. Изисквания към офертите / Requirements for the offers 

Приложение I – “Общи условия към финансираните по фонд „Убежище, миграция и 

интеграция“ 2021-2027г. административни договори/заповеди по процедура за 

предоставяне на безвъзмездна финансова помощ чрез подбор на проектни предложения“, 

като се има предвид, че Бенефициентът и Управляващият орган са единствените страни 

по административния договор/адресати на заповедта, освен ако в нормативен акт не е 

посочено друго. УО не се намира в договорни отношения с партньорите или 

изпълнителите на Бенефициента във връзка с изпълнението на проекта. Отговорен пред 

УО за изпълнението на проекта е единствено Бенефициентът. Бенефициентът гарантира, 

че условията, приложими към него по силата на членове 1, 3, 4, 5, 6, 7, 9, 12, 14 и 15 се 

отнасят и до неговите партньори, а условията по членове 1, 3, 4, 5, 6, 7 и  14.4 – 14.9 до 

всички негови изпълнители. Той е длъжен да включи разпоредби в този смисъл в 

договорите, които сключва с тези лица. / Annex I – "General Terms and Conditions for Those 

Financed by the Asylum, Migration and Integration Fund 2021-2027. administrative 

contracts/orders under a procedure for granting financial assistance through the selection of 

project proposals", as to be considered that the Beneficiary and the Managing Authority (MA) 

are the only parties to the administrative contract/addressees of the order, unless otherwise 

aspecified in a regulatory act. The MA is not in contractual relations with the partners or 

contractors of the Beneficiary in connection with the implementation of the project. Only the 

Beneficiary is responsible to the MA for the implementation of the project. The beneficiary 

shall ensure that the conditions applicable to it by virtue of Articles 1, 3, 4, 5, 6, 7, 9, 12, 14 and 

15 also apply to its partners, and the conditions set out in Articles 1, 3, 4, 5, 6, 7 and 14.4 to 
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14.9 to all its contractors. It is required to include provisions to that effect in the contracts it 

concludes with those persons 

 

РАЗДЕЛ VII: ДРУГА ИНФОРМАЦИЯ/Other information  

 

В съответствие с чл. 12 от ПМС 4/11.01.2024 г. ал. (8) Когато кандидатът предвижда участието на 

подизпълнители, изискванията по ал. 6 и 7 се прилагат и за подизпълнителите. In accordance with Art. 12 of PMS 

4/11.01.2024, para. (8) When the applicant envisages the participation of subcontractors, the requirements under para. 6 

and 7 shall also apply to the subcontractors. 

 

И в съответствие с чл. 12 от ПМС 4/11.01.2024 г. ал (9) Договори не могат да се сключват с кандидати, които са 

свързани лица по смисъла на § 1, т. 13 и 14 от допълнителните разпоредби на Закона за публичното предлагане 

на ценни книжа, с бенефициента или с член на неговия управителен или контролен орган. And in accordance with 

Art. 12 of PMS 4/11.01.2024, para (9), Contracts cannot be concluded with candidates who are related parties within the 

meaning of § 1, items 13 and 14 of the additional provisions of the Public Offering of Securities Act, with the beneficiary 

or with a member of its management or control body. 

 

 

 

 


